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ZMLUVA O PARTNERSKEJ SPOLUPRÁCI  

v rámci projektu  mechanizmu Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky   

uzatvorená  podľa  §269  ods. 2 a nasl.   Obchodného zákonníka a  Zákona 368/2021 Z. z. o 
mechanizme na podporu obnovy a odolnosti (ďalej „Zákon o mechanizme“)   medzi týmito zmluvnými 

stranami 

 

Slovenské centrum digitálnych inovácií - združenie  právnických osôb 
so sídlom: Nivy Tower, Mlynské Nivy II. 18890/5, 821 09 Bratislava 
IČO: 53324757   DIČ: 2121828005 
Registrový úrad: Okresný úrad Bratislava 
Zastúpené:  Ing. Emil Fitoš,  oprávnený konať v mene združenia  
e-mail: emil.fitos@scdi.tech  
( ďalej len „SCDI“ alebo  „Prijímateľ PPM „ )  
 

a 

Obchodný názov:  Ústav informatiky SAV, v.v.i. 
so sídlom: Dúbravská cesta 9, 84507 Bratislava 
IČO: 17055555 DIČ: 2020796921 
Bankové spojenie: SK37 8180 0000 0070 0066 7798     
v mene ktorého koná: Ing. Mgr. Robert Andok, PhD, riaditeľ 
e-mail: Robert.Andok@savba.sk 
( ďalej ako „Partner“  )  

 

 

Článok I 
Pojmy a skratky 

 
Klient slovenský podnik alebo organizácia verejného sektora (OVS) , ktorému 

SCDI poskytuje Služby 
Prijímateľ Slovenské centrum digitálnych inovácií, združenie právnických osôb, 

(SCDI z.p.o.) v žiadosti o financovanie z výzvy DIGITAL-2021-EDIH-01 
uvedený v angličtine ako „Coordinator“.  

SCDI Zoskupenie partnerov, ktorí spoločne poverili Prijímateľa, aby pripravil 
a podal žiadosť  o finančné prostriedky mechanizmu Plánu obnovy 
a odolnosti Slovenskej republiky na podporu digitalizácie 

Vykonávateľ Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie  
ako Vykonávateľ Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky 

Výzva Výzva na predkladanie žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu  
na podporu Európskych centier digitálnych inovácií, ktorú vyhlásil 
Vykonávateľ 

Projekt Súhrn činností, ktoré vykonáva SCDI na dosiahnutie cieľov uvedených 
vo Výzve po dobu troch rokov od začiatku činnosti 

PPM Poskytnutia prostriedkov mechanizmu, poskytnutie finančných 
prostriedkov zo strany Vykonávateľa určených na realizáciu Projektu 
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Žiadosť Žiadosť o poskytnutie prostriedkov mechanizmu, ktorú predkladá 
Prijímateľ Vykonávateľovi na základe Výzvy. 

Kľúčové ukazovatele Kvantitatívne ukazovatele, ktorými sa meria početnosť poskytnutých 
služieb v jednotlivých kvalitatívnych úrovniach a kategóriách 
poskytnutých služieb 

 

 
Článok II 

Úvodné ustanovenia 
 

1. SCDI  je  Žiadateľ o finančné prostriedky mechanizmu Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej 
republiky ( ďalej len „PPM“), ktoré poskytuje Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a 
informatizácie Slovenskej republiky (ďalej ako“ Vykonávateľ“) Komponentu 17 v rámci Plánu 
obnovy a odolnosti Slovenskej republiky na základe Výzvy 17I03-04-V01 na podporu digitalizácie 
mikro, malých a stredných podnikov, malých spoločností so strednou trhovou kapitalizáciou a 
organizácií verejného sektora ( ďalej len „Projekt“) .  

2. Partner je právny subjekt definovaný podľa  § 2 písm. m) Zákona mechanizme, ktorý 
spolupracuje s SCDI pri príprave Projektu  a bude vlastnými plneniami participovať na realizácii 
Projektu v zmysle Výzvy 17I03-04-V01,  spôsobom a v rozsahu stanovenom  v  Zmluve 
uzatvorenej medzi  SCDI  na základe výzvy DIGITAL-2021-EDIH-01 programu Digitálna Európa 
alebo v návrhu Projektu ECDI posudzovanom v rámci výzvy DIGITAL-2021-EDIH-01 programu 
Digitálna Európa, a ocenenom Pečaťou Excelentnosti (Seal of Excellence). 

3. Predmetom tejto zmluvy je spolupráca SCDI a Partnera pri realizácii jednotlivých úloh v rámci 
Projektu  (ďalej len „Služby SCDI“), za ktoré  bude mať nárok na úhradu  nákladov, pričom podiel 
Partnera, jeho úlohy a rozpočet sú vymedzené ponukou 101083511 (SCDI proposal). 

4. Ak bude žiadosť  SCDI v rámci predmetnej výzvy vyhodnotená ako úspešná,  budú  SCDI   
pridelené finančné prostriedky ako Prijímateľovi PMM na základe uzatvorenej Zmluvy o 
poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti (ďalej „Zmluva 
o poskytnutí prostriedkov mechanizmu“) na realizáciu Projektu uzatvorenej s Vykonávateľom. 
V takomto prípade bude následne s Partnerom  uzatvorený Dodatok č. 1 k tejto zmluve, ktorý 
bude obsahovať presnú špecifikáciu  Služieb SCDI, ktoré vykoná Partner na základe tejto zmluvy a 
v rámci  Projektu.  

 
 

Článok III 
Povinnosti SCDI 

 
SCDI  je koordinátorom činnosti a zastupuje v rámci Projektu Partnera   najmä pri nasledujúcich 
činnostiach:   

a. zabezpečuje riadne plnenie povinností, ktoré SCDI vyplývajú z Výzvy a Žiadosti a uzatvorenej 
Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu s Vykonávateľom  

b. realizuje príjem a správu poskytnutých Prostriedkov mechanizmu od Vykonávateľa K-17 
a prerozdelí ich Partnerovi  na základe realizovanej Služby SCDI   

c. vedie účtovnú evidenciu, mzdovú evidenciu, zabezpečuje plnenie daňových povinností 
a ostatných povinností, ktoré vyplývajú zo všeobecne záväzných právnych predpisov SR 

d. vedie evidenciu nákladov a služieb SCDI a sprístupňuje ju orgánom, ktoré majú právo kontroly 
a auditu v zmysle Zákona  o mechanizme  
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e. vedie  katalóg služieb SCDI, ktorý tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy a propaguje tieto služby 
vhodnými prostriedkami a spôsobmi 

f. vedie a aktualizuje  evidenciu potenciálnych Klientov a Klientov SCDI a priraďuje k nim 
poskytnuté Služby SCDI 

g. zriaďuje a riadi obchodný tím, ktorý bude oslovovať Klientov a sprístupňovať im služby SCDI 
h. vypracuje  metodiky, ktoré bude SCDI využívať pri poskytovaní a meraní počtu Služieb SCDI 
i. zabezpečuje spoluprácu so zahraničnými Európskymi centrami digitálnych inovácií (EDIH) 
j. vypracúva a predkladá monitorovacie správy z realizácie a implementácie  Projektu a 

reportuje dosahované hodnoty kľúčových ukazovateľov 
 

 

Článok IV 
Povinnosti Partnera 

 
1. Partner bude v rámci  svojej činnosti na  realizácii Projektu v zmysle Výzvy 17I03-04-V01 povinný 

konať v súlade s touto zmluvou tak, aby nepoškodili záujmy  SCDI ako Prijímateľa PPM a 
nezabránil plneniu jeho povinností vyplývajúcich mu voči Vykonávateľovi zo Zmluvy o poskytnutí 
prostriedkov mechanizmu, z právneho rámca  a  ostatnej záväznej dokumentácie.  

2. Partner  poskytne SCDI ako Prijímateľovi PPM  nevyhnutnú súčinnosť za účelom splnenia 
všetkých povinnosti  pre realizáciu Projektu a povinností vyplývajúcich  z tejto zmluvy a jej 
neoddeliteľných Príloh. 

3. Partner sa zaväzuje prijať poskytnuté Prostriedky PPM od SCDI a  použiť ich v súlade s 
podmienkami stanovenými v tejto zmluve, právnom rámci a záväznej dokumentácii a zabezpečiť 
realizáciu Služieb SCDI  riadne a včas tak, aby bol dosiahnutý Cieľ Projektu.   

4. Partner sa zaväzuje, že  dodrží  hospodárnosť, efektívnosť, účelnosť a účinnosť výdavkov, ako aj 
splnenie ostatných podmienok oprávnenosti výdavkov uvedených v príslušných ustanoveniach  
Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu a v súvisiacej záväznej dokumentácii. V prípade 
porušenia uvedenej povinnosti zo strany Partnera sa bude jednať  o podstatné porušenie  tejto 
zmluvy a Partner bude zodpovedný za náhradu preukázateľne spôsobenej škody v plnom rozsahu  
voči SCDI. 

5. Partner je povinný zabezpečiť, aby boli ním  poskytované Služby SCDI v rámci Projektu v súlade s 
princípom „výrazne nenarušiť“ v súlade s čl. 5 ods. 2 Nariadenia (EÚ) 2021/241 a spĺňali 
všeobecne záväzné právne predpisy v oblasti energetiky, klímy a životného prostredia, všeobecne 
záväzné právne predpisy v oblasti posudzovania vplyvov na životné prostredie, vrátane 
požiadaviek vyplývajúcich z ustanovení rámcovej smernice o vode, predovšetkým čl. 4 a 11, 
týkajúcich sa realizácie potrebných opatrení na zmiernenie nepriaznivých vplyvov na vodu, 
chránené biotopy a druhy priamo závislé od vody. Poskytované Služby SCDI v rámci Projektu zo 
strany Partnera  nemôžu výrazne narušiť  žiaden z environmentálnych cieľov (zmiernenie zmeny 
klímy; adaptácia k zmene klímy; udržateľné využívanie a ochrana vodných a morských zdrojov; 
prechod na obehové hospodárstvo; prevencia a kontrola znečisťovania; ochrana a obnova 
biodiverzity a ekosystémov) uvedených v čl. 17 nariadenia o taxonómii v zmysle Výzvy. V prípade 
porušenia uvedenej povinnosti zo strany Partnera sa bude jednať  o podstatné porušenie  tejto 
zmluvy a Partner bude zodpovedný za náhradu preukázateľne spôsobenej škody v plnom rozsahu  
voči SCDI. 

6. Partner, na ktorého sa vzťahuje povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora (ďalej 
„RPVS“)  vyhlasuje, že je zapísaný v RPVS podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
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len ,,zákon o registri partnerov“) a tento zápis bude trvať minimálne počas doby  platnosti tejto 
zmluvy. Ak Partner nesplní povinnosť podľa tohto odseku, ide o podstatné porušenie tejto 
zmluvy.   Partner, ktorý má povinnosť zápisu konečného užívateľa výhod do registra partnerov 
verejného sektora podľa zákona o registri partnerov alebo má povinnosť zápisu konečného 
užívateľa výhod do Obchodného registra podľa zákona č. 530/2003 Z. z. o obchodnom registri a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších prepisov (ďalej len "zákon o 
obchodnom registri") alebo má povinnosť zápisu konečného užívateľa výhod do iného 
príslušného registra podľa iného osobitného právneho predpisu vyhlasuje, že túto povinnosť má 
k dátumu podpisu tejto zmluvy splnenú. Partner je súčasne povinný poskytnúť SCDI elektronický 
odkaz na webové sídlo, na ktorom je informácia o konečnom užívateľovi výhod verejne 
dostupná. Ak informácia o konečnom užívateľovi výhod nie je verejne dostupná, preukáže 
Partner SCDI,  že bol vykonaný zápis alebo bol podaný návrh na zápis konečného užívateľa výhod 
do príslušného registra a poskytne SCDI informáciu o konečnom užívateľovi výhod a to najneskôr 
pri podpise tejto zmluvy.  Údaje o konečnom užívateľovi výhod Partnera je Partner povinný 
poskytnúť SCDI v rozsahu meno, priezvisko a dátum narodenia konečného užívateľa výhod. Ak 
poskytnutá alebo verejne dostupná informácia o konečnom užívateľovi výhod nie je aktuálna, 
Partner je povinný poskytnúť  SCDI  aktuálnu informáciu o konečnom užívateľovi výhod 
najneskôr do 14 kalendárnych dní odo dňa zmeny konečného užívateľa výhod.  

7. Ak Partner nemá povinnosť zápisu konečného užívateľa výhod do RPVS , nemá povinnosť zápisu 
konečného užívateľa výhod do Obchodného registra a nemá povinnosť zápisu konečného 
užívateľa výhod do iného príslušného registra podľa iného osobitného právneho predpisu, je 
povinný poskytnúť  SCDI informáciu o konečnom užívateľovi výhod v rozsahu meno, priezvisko a 
dátum narodenia konečného užívateľa výhod, a to najneskôr pri podpise tejto Zmluvy.  Ak dôjde 
ku zmene konečného užívateľa výhod,  je Partner  povinný poskytnúť  SCDI  aktuálnu informáciu 
o konečnom užívateľovi výhod najneskôr do 14 kalendárnych dní odo dňa zmeny konečného 
užívateľa výhod. Povinnosť podľa tohto odseku sa nevzťahuje na  Partnera,  ktorým je právnická 
osoba, ktorá je subjektom verejnej správy podľa § 3 ods. 1 zákona č. 523/2004 Z. z. o 
rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

8. Ak Partner nemá ku dňu podpisu tejto zmluvy povinnosť zápisu konečného užívateľa výhod do 
RPVS podľa zákona o registri partnerov, ale táto povinnosť mu vznikne pri realizácii Služieb SCDI 
podľa tejto zmluvy t.j. pri dosiahnutí zákonom stanoveného limitu pri čerpaní finančných 
prostriedkov PPM od SCDI, zabezpečí Partner bezodkladne zápis do RPVS a preukáže  SCDI   
elektronický odkaz na webové sídlo RPVS, na ktorom je informácia o zápise  verejne dostupná   a  
to najneskôr do 3 dní od tohto zápisu.  

9. V prípade porušenia  povinností  uvedených v bodoch 6 až 8 tohto článku zo strany Partnera   sa 
bude jednať o podstatné porušenie tejto zmluvy a Partner bude zodpovedný za náhradu 
preukázateľne spôsobenej škody v plnom rozsahu  voči SCDI. 
 
 

Článok V 
Služby  Partnera  a spôsob ich zabezpečenia 

 
1. Partner bude  v rámci plnenia  Služieb SCDI  poskytovať najmä nasledujúce služby  : 

a. Manažment a koordinácia, 
b. Angažovanie koncových prijímateľov a vzdelávanie,  
c. Poradenstvo a podpora rozhodovania, 
d. Testovanie pred rozhodnutím investovať, 
e. Podpora pri investíciách do digitálnej transformácie, 
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f. Komunikácia, šírenie a využívanie výsledkov . 
2. Spôsob, akým sa riadi životný cyklus Služieb Partnera  je uvedený  v Prílohe č. 3  Zmluvy, ktorá 

tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.  Špecifikácia Služieb SCDI poskytovaná   zo strany 
Partnera  bude osobitne upravená formou Dodatku č.1 k tejto zmluve.  

3. Ak je to uvedené v Prílohe č.3, poskytne Partner  k dispozícii pracovníka, s ktorým  SCDI  uzatvorí 
pracovno-právny vzťah, na základe ktorého bude v dohodnutom rozsahu úväzku pracovníka riadiť, 
zadávať mu úlohy a požadovať od neho výsledky. V prípade oprávnených výhrad ku kvalite práce 
dotyčného pracovníka požiada  SCDI  Partnera o výmenu pracovníka. Ak Partner do troch 
mesiacov nedokáže uvedeného pracovníka nahradiť, má SCDI právo zrušiť pracovno-právny vzťah 
a zabezpečiť si potrebný výkon iným spôsobom. Pracovník zazmluvnený týmto spôsobom bude 
buď zabezpečovať starostlivosť o Klientov SCDI („account manažér“), alebo bude v expertnej 
pozícii („expert“). 

4. Partner poskytne SCDI zoznam spolupracujúcich firiem a organizácii verejného sektora (OVS)   
(„potenciálni Klienti“), u ktorých sa dá predpokladať, že budú mať záujem využiť Služby SCDI. 
V súlade so zákonom o ochrane o osobných údajov sa bude jednať o subjekty, ktoré  poskytli 
Partnerovi dobrovoľne a vedome údaje na kontaktné osoby vo svojej organizácii. Minimálna 
informácia, ktorú Partner Prijímateľovi poskytne, je obchodný názov klienta. 

5.  Partner v mene SCDI osloví potenciálnych Klientov a bude ich za pomoci vopred pripravených 
marketingových podkladov informovať o  svojej činnosti ,  ponúkne im  Služby SCDI a dohodne  
formu oslovenia zo strany SCDI, vrátane  možnosti  odmietnuť oslovenie zo strany SCDI. Túto 
činnosť bude opakovane robiť aj v partikulárnych prípadoch, kedy vstúpi do komunikácie 
s potenciálnymi klientmi, či už z ich podnetu alebo iným spôsobom. 

6. Ak Partner poskytne  SCDI podľa bodu  3 tohto článku  „account manažéra“, komunikáciu 
s potenciálnym Klientom a riadenie poskytovania Služieb SCDI  Klientovi bude zabezpečovať tento 
pracovník. Pre ostatné prípady určí „account manažéra“ SCDI. 

7. Partner v lehote do 30 dní po podpise tejto zmluvy  aktualizuje zoznam služieb, ktoré poskytol 
SCDI  ako podklad pre spracovanie  žiadosti o financovanie z Výzvy DIGITAL-2021-EDIH-01. 
Aktualizácia bude spočívať v tom, že Partner  
a. aktualizuje zoznam svojich pracovísk, ktoré poskytujú služby SCDI 
b. aktualizuje zoznam kontaktných pracovníkov na týchto pracoviskách 
c. zabezpečí, aby pracovníci poznali pravidlá, na základe SCDI poskytuje svoje služby klientom 
d. pre každé pracovisko aktualizuje zoznam poskytovaných služieb 
e. určí alebo potvrdí mernú jednotku, v ktorej sa bude vyčíslovať hodnota poskytnutej služby 
f. pre každú službu, ktorej náklady sa budú meniť poskytne prijímateľovi kalkuláciu na základe, 

v ktorej stanoví náklady na využívanie služby (napríklad kalkuláciou nákladovej hodiny, 
porovnaním s trhovými cenami, alebo kalkuláciou zahŕňajúcou personálne náklady a náklady 
na zriadenia a technológie a nevyhnutnú réžiu) 

8. Partner zabezpečí preškolenie pracovníkov, ktorí budú zabezpečovať  Služby SCDI  Klientom na 
jednotlivých pracoviskách. Obsah a realizáciu školení zabezpečí pre Partnera  SCDI. 

9. Služba SCDI   bude Klientovi poskytnutá na základe toho, že ju s Klientom a pracoviskom Partnera 
dohodne account manažér, alebo o ňu požiada Klient na základe marketingových aktivít SCDI, 
poprípade sa môže ukázať, že služba, o ktorú Klient žiada za akýchkoľvek iných okolností je 
zároveň službou SCDI. 

10. Partner ešte pred poskytnutím Služby  SCDI , buď za pomoci account manažéra SCDI alebo v 
priamej v interakcii s Klientom overí, či je možné službu poskytnúť bezodplatne, alebo so 
spoluúčasťou. 

11. O každej požiadavke na poskytnutie Služby  SCDI  bezodkladne Partner  bude informovať SCDI,   
aby tento mohol za pomoci account manažéra vykonať všetky sprievodné úkony, predovšetkým 
mapovanie aktuálnej digitálnej zrelosti Klienta, zabezpečenie zmluvnej dokumentácie a ďalších 
podkladov, ktoré bude potrebné pre  zdokumentovanie oprávnenosti Klienta a vykazovanie 
činnosti SCDI voči vykonávateľovi a kontrolným orgánom. 
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Článok VI 
Výdavky a financovanie 

 
1. SCDI poskytne Partnerovi  PPM prostriedky mechanizmu maximálne do výšky oprávnených 

nákladov dohodnutých Služieb SCDI poskytnutých Partnerom na základe ich špecifikácie 
a podľa Prílohy č.2 tejto zmluvy.   

2. Partner vyhlasuje, že:  
a) zabezpečí na prechodné obdobie vlastné zdroje financovanie  Služieb SCDI  vo výške 10 % 
(slovom: desať percent) z celkových oprávnených výdavkov. Takto definované vlastné zdroje 
Partnera  sú určené na dočasné pokrytie výdavkov, ktoré budú  predmetom záverečnej 
refundačnej platby   
b) v prípade vzniku výdavkov v súvislosti s realizáciou Služieb SCDI , ktoré nie sú celkovými 
oprávnenými výdavkami a budú nevyhnutné na dosiahnutie realizácie Služieb SCDI a Cieľa 
Projektu, zabezpečí Partner zdroje financovania na úhradu všetkých takýchto výdavkov, ktoré 
nebudú refundované.  

3.  Zmluvné strany sa dohodli, že financovanie  Služieb SCDI  z Prostriedkov mechanizmu sa bude 
realizovať systémom zálohových platieb a jednej refundačnej platby. Konečná výška sumy 
Prostriedkov mechanizmu poskytnutých na realizáciu Služieb SCDI  sa určí na základe 
oprávnených výdavkov schválených SCDI.  

4.   Zmluvné strany sa dohodli  na Pravidlách  distribúcie poskytnutých prostriedkov mechanizmu, 
ktoré sú uvedené v Prílohe č.1 k tejto zmluve.  

5.           Partner sa zaväzuje, že pri realizácii Služieb SCDI nedôjde ku Dvojitému financovaniu t.j. 
Partner sa zaväzuje, že neprijme a nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú 
formu podpory na realizáciu  Služieb SCDI , na ktoré sú poskytované  od SCDI Prostriedky 
PMM podľa tejto zmluvy , ktorá by predstavovala Dvojité financovanie z iných zdrojov z 
rozpočtu EÚ, z iných verejných zdrojov alebo z iných nástrojov finančnej podpory poskytnutej 
Slovenskej republike  zo zahraničia. Partner zároveň vyhlasuje, že mu nebola poskytnutá 
dotácia, príspevok, grant alebo iná forma podpory na realizáciu Služieb SCDI, na ktorú 
požaduje poskytnutie Prostriedkov  PMM, ktorá by predstavovala Dvojité financovanie z 
verejných zdrojov, zdrojov EÚ alebo iných nástrojov finančnej poskytnutej SR zo zahraničia. Ak 
sa  SDCI  dozvie o skutočnostiach, ktoré by mohli predstavovať Dvojité financovanie 
u Partnera podľa tohto odseku alebo podľa čl. 9 nariadenia 2021/241 alebo sa dozvie o tom, 
že na realizáciu Služieb SCDI  boli alebo majú byť Partnerovi  poskytnuté prostriedky z 
verejných zdrojov, zdrojov EÚ alebo iných nástrojov finančnej podpory poskytnutej SR zo 
zahraničia, bude povinný o týchto skutočnostiach informovať Vykonávateľa bezodkladne 
potom, ako sa o nich dozvedel. V prípade porušenia uvedených povinností  zo strany Partnera 
ide o podstatné porušenie tejto zmluvy  a Partner bude zodpovedný za náhradu 
preukázateľne spôsobenej škody v plnom rozsahu  voči SCDI.  

6.    Partner berie na vedomie, že Prostriedky mechanizmu a každá ich časť je finančným 
prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu SR, sú zdrojovo kryté z prostriedkov z 
rozpočtu Európskej únie a neoprávnené nakladanie s nimi môže predstavovať trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskej únie. Na kontrolu a audit použitia týchto 
finančných prostriedkov a na ukladanie a vymáhanie sankcií za porušenie finančnej disciplíny 
sa vzťahuje režim upravený v Zákone o mechanizme a súvisiacej  dokumentácii. Partner je 
povinný strpieť výkon kontroly a auditu použitia Prostriedkov mechanizmu zo strany SCDI  a 
iných oprávnených osôb v súlade s platnou legislatívou.  V prípade porušenia uvedenej 
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povinnosti zo strany Partnera sa bude jednať  o podstatné porušenie tejto zmluvy a Partner 
bude zodpovedný za náhradu preukázateľne spôsobenej škody v plnom rozsahu  voči SCDI. 

 
Článok VII 

Protikorupčná doložka 
  

1. Zmluvné strany sa pri plnení tejto zmluvy zaväzujú striktne dodržiavať platné a účinné právne 
predpisy vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu, protiprávnemu ovplyvňovaniu 
verejných činiteľov, praniu špinavých peňazí a zaväzujú sa zaviesť a vykonávať všetky 
nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu korupcie a korupčnému 
správaniu.  

2. Partner vyhlasuje, že podľa jeho vedomosti u žiadneho z jeho predstaviteľov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene, nebola v minulosti preukázaná 
korupcia alebo korupčné správanie,  že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, 
zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene pri poskytovaní plnenia 
podľa tejto zmluvy  alebo v jeho mene na základe tejto zmluvy, neponúka ani nebude priamo 
alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky 
alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo 
pohostenia osobe, spoločnosti alebo organizácii alebo zamestnancovi, politickej strane či 
hnutiu, kandidátovi na politickú nomináciu, osobe, ktorá pôsobí v zákonodarnom, správnom 
alebo súdnom orgáne akéhokoľvek druhu, alebo v medzinárodnej verejnej organizácii za 
účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo 
navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za 
účelom získania alebo udržania výhody pri plnení tejto zmluvy vo svoj prospech.  

3. V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto zmluvy sa Partner zaväzuje, že:  
a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie 
alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov  cieľom  dojednať výhody pre seba 
alebo inú osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto  zmluvy,  
b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca v 
jeho mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom 
správaní alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto zmluvy 
alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody 
pri získavaní, zachovávaní či realizácii zmluvných vzťahov  Partner bezodkladne oznámi túto 
skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto 
dôvodného podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu:  
protikorupcii@mirri.gov.sk. 
 c) v prípade, keď Partnera upozorní SCDI, že má dôvodné podozrenie o porušení 
ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je Partner povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť 
pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov.  

4. Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na 
odstúpenie od tejto Zmluvy. Zároveň akékoľvek preukázané korupčné správanie zo strany 
Partnera alebo porušenie povinností podľa tejto Protikorupčnej doložky sa považuje za 
podstatné porušenie tejto Zmluvy.  V  prípade, keď sa preukáže, že sa  Partner,  priamo alebo 
cez sprostredkovateľa podieľal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s 
uzavretím alebo plnením tejto zmluvy, bude SCDI  oprávnený aj bez predchádzajúceho 
upozornenia odstúpiť od tejto zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby Partnerovi 
vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie SCDI  od tejto zmluvy.  Partner  sa 
zaväzuje, že ak sa preukáže jeho porušenie ustanovení tejto doložky,  bude zodpovedný za 

mailto:protikorupcii@mirri.gov.sk�
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náhradu preukázateľne spôsobenej škody v plnom rozsahu voči SCDI a nahradí náklady 
vzniknuté v súvislosti s porušením tejto Protikorupčnej doložky.  
 

 
Článok VIII 

Doručovanie 
 

1. Akákoľvek komunikácia súvisiaca s touto zmluvou si pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú 
formu. 

2. Zmluvné strany využívajú pre svoju komunikáciu prednostne elektronickú formu komunikácie. 
Elektronickou formou komunikácie sa rozumie komunikácia prostredníctvom elektronickej 
správy (e-mailu) doručovaná na komunikačnú e-mailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto 
zmluvy. Písomnosť alebo zásielka doručovaná prostredníctvom e-mailu bude považovaná za 
doručenú momentom, kedy bude elektronická správa k dispozícii prístupná na e-mailovom 
serveri slúžiacom na prijímanie elektronickej pošty zmluvnej strany, ktorá je adresátom, teda 
momentom, kedy zmluvnej strane, ktorá je odosielateľom, príde potvrdenie o úspešnom 
doručení zásielky; ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické 
potvrdenie o úspešnom doručení zásielky, zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že ich 
oficiálna vzájomná komunikácia podľa tohto odseku nebude prebiehať prostredníctvom e-
mailu. Za účelom realizácie doručovania prostredníctvom e-mailu sa zmluvné strany zaväzujú 
zabezpečiť nastavenie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré bude spĺňať všetky 
parametre pre splnenie požiadavky týkajúcej sa potvrdenia doručenia elektronickej správy, 
vrátane pripojených dokumentov; ak to nie je objektívne možné z technických dôvodov, 
zmluvná strana, ktorá má tento technický problém, jeho existenciu oznámi druhej zmluvnej 
strane. 

3. Zmluvné strany akceptujú, že v nevyhnutných prípadoch môže mať takáto komunikácia 
písomnú formu v listinnej podobe na poštové adresy uvedené v záhlaví zmluvy. Zmluvné 
strany sa dohodli, že takáto písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať 
prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok prostredníctvom pošty resp. 
doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra. V prípade, ak adresát písomnosť 
neprevzal, za deň doručenia písomnosti sa považuje deň, kedy došlo k: 

• uplynutiu úložnej (odbernej) lehoty písomnosti zasielanej zmluvnej strane poštou, ak 
nedôjde k jej vráteniu, 

• odopretiu prijatia písomnosti, v prípade odopretia prevzatia písomnosti doručovanej 
poštou alebo osobným doručením, 

• vráteniu písomnosti odosielateľovi, v prípade vrátenia zásielky späť (bez ohľadu na 
prípadnú poznámku „adresát neznámy“), 

               podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

 
 

Článok IX 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami.  
2. Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných 

strán, pričom akékoľvek zmeny alebo doplnenia musia byť vykonané vo forme písomného a 
očíslovaného dodatku k Zmluve. 
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3. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí Finančným ukončením 
Projektu. Odlišne od predchádzajúcej vety končí platnosť a účinnosť Zmluvy v prípadoch 
stanovených v Zmluve ako aj tých ustanovení Zmluvy, ktoré majú sankčný charakter pre prípad 
porušenia povinností vyplývajúcich pre Partnera. 

4. Partner vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnili jeho 
oprávnenosť alebo oprávnenosť Projektu podľa podmienok stanovených vo Výzve. Nepravdivosť 
tohto vyhlásenia Partnera sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy. 

5. Partner vyhlasuje, že všetky vyhlásenia a akékoľvek písomnosti súvisiace s Projektom ako aj 
zaslané SCDI a / alebo Vykonávateľovi pred podpisom Zmluvy, sú pravdivé a zostávajú účinné pri 
uzatvorení Zmluvy v nezmenenej forme. Nepravdivosť tohto vyhlásenia Partnera sa považuje za 
podstatné porušenie Zmluvy. 

6. Prípadné spory vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riešia prednostne dohodou alebo pokusom o 
zmierlivé riešenie veci. V prípade, ak sa uvedené nepodarí dosiahnuť, ktorákoľvek zo zmluvných 
strán predloží svoj spor na vecne a miestne príslušný súd v SR. 

7. Ak sa akékoľvek ustanovenie Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s právnymi 
predpismi SR alebo právnymi aktmi EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy, ale iba dotknutého 
ustanovenia Zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným 
rokovaním nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal 
zachovaný účel Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení Zmluvy. 

8. Ak záväzkový vzťah vyplývajúci zo Zmluvy medzi SCDI a Partnerom s ohľadom na ich právne 
postavenie nespadá pod vzťahy uvedené v § 261 Obchodného zákonníka, zmluvné strany 
vykonali voľbu práva podľa § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka a výslovne súhlasia, že ich 
záväzkový vzťah vyplývajúci zo Zmluvy sa bude riadiť Obchodným zákonníkom. 

9. Podľa § 401 Obchodného zákonníka Partner vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu na prípadné 
nároky SCDI týkajúce sa vrátenia prostriedkov mechanizmu poskytnutých na základe tejto 
Zmluvy, alebo ich časti, na 10 rokov od doby, kedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz. 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa vyjadrená v tejto Zmluve je slobodná a vážna, text Zmluvy si 
riadne prečítali a jeho obsahu porozumeli, Zmluvu neuzatvárajú v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a ich zmluvná voľnosť nie je inak obmedzená.  

11.  Táto Zmluva je v listinnej podobe vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z toho jeden (1) pre 
Partnera a dva (2) pre SCDI. Dohoda zmluvných strán o počte rovnopisov sa neuplatní v prípade, 
ak k uzavretiu Zmluvy dochádza elektronicky v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o 
dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V prípade, ak k uzavretiu Zmluvy dochádza 
elektronicky, dátumy podpisov zmluvných strán sú uvedené pri kvalifikovaných elektronických 
podpisoch/pečatiach zmluvných strán, ak nie je použitá kvalifikovaná elektronická časová 
pečiatka podľa zákona o dôveryhodných službách. 

12.  Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú Prílohy: 

Príloha č.1 - Pravidlá distribúcie poskytnutých prostriedkov mechanizmu 
Príloha č.2 - Katalóg služieb SCDI  
Príloha č.3 - Životný cyklus Katalógu služieb SCDI 
 

V Bratislave, ................... 

..........................................                                                                            .......................................... 

           Ing. Emil Fitoš                Ing. Mgr. Robert Andok, PhD 
             za SCDI                                                                                                                 za  Partnera  


